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,,,,,, f’vfvr^ ,Virat szli,!l8 érvényes szabadsága tárgyában.") 
1 KU)I‘V4M,I »Vrenissimeetc. Vim.l solcmnibusolim verbis vovi- 
,m,s: ,(;Sere peiTliHr»m.ll<*gni,ui Nostrum Hungáriáé, Partes,pic ei.iem ml- 
nexas legibus, avilisque el approbates consvetu.linibus,i,l pro Nostra in has 
religion,., hnmssimoque recta tuen.ii proposito constanter prose,jucntcs; 
,linn interjectain ,le libertate voris publicae s,illicit,„linem, in causa morae
< onutioriim honira esse intclligimus; <j,me Nolns de lira: mens sit, pro si„- 
<-er„ perpetuae hujusce Nostrae .Jura Regis, Regnique arctissimo invicera 
nexiijuncta, ill,bate conservantli voluntatis can,lore, Dilectioni, F i- 
,1 v I it a ti b 11 s (, I, e V esiris cun eo nitro benigne dedaranduin tluvi- 
"l,,s: -N,,s l<'"a,em v,)('is pnbliciw:libertatéin, velut, quae ipsius avitae Con­
st itution.s praesulio niiitur, et Juris,lictionibus et singulis, quibus ea corn- 
petit, sal vain, integraniquees.se veile; vicissim tainen relate ad Individua , 
quae inter,»dentes inter libertatéin Inane, probique ejus usus disciplinain , 
lie, ntiain item disciplinae liuic, ipsique rale,,, qui sine lira; eonsistcrc nequit, 
recto or, ,,,, miinicam limitestransgressa sunt, ex strici,, Regiminis olHcio 
a,I Nos nl spectasse, ut congruam inireniic rationem, quo cum iisdera jure 
corani competente Foro ageretur. Ktqiieinadinodum intime Nobis persvn- 
suni est: incolumifati reipublicae, i;,sisque fundamentalibus Regni legibus, 
,;uae ejus constituent palladium, nihil niagis adversura esse, quam legalem 
.Judicuin lndcpendentiam in discriincn rahiuci; itainstar praccipuae perinde 
, jus, era R, gii iiiunei is Nostri partis Nobis earn riirain incumhere, ut no 
quid legális illa independent!« detriment! capiat, sollicite semper inten,la- 
n.us. ac proin,lein respectiietiam Scntenliaruin contra superius attacta in-
< mi latarum legitiraae liuic jiiuicioruin an toritati districtiin insista- 
inus. Sola interim reij.ublicae cau<a severi. ,,arcere cetem,n, dura rectum 
ad,ten-paris moiuentiim, quam ultioni insist ere proratiores. jure testatis- 
suiiae hujus Clementiae Nostrae, D i I c c t i o n c in , F id elit a tesque 
\ estras securas esse jubeunis. Nos bar quoque in j.arte Nobismet jpsis 
l.unquani defuturos esse. Oiiibus in reliquo etc. Datura in Imp. í rbe Nostra 
X ie,,na> Nust. die 24. Hlartii, Anno 1840. FKRDINANiR N m.p. An­
tonios Comes M ai I á t h, (,'eorg. Hartal, m.p. Ugyanaz, magyarul: 
, J.lso !■ v i d i II a II ,1, isten kegy. A liszt. C'.s ász.: .Magyar- és Csehország 
e' néven Vilik kir. ’sat. Fens. ’sa’t. .Mit egykor ünnepélyes szavakkal fo­
gadtunk: igen kedves Magyarországunkat 's a" hozzá kapcsolt Részeket 
tői vényekkel, s ősi es bevett szokásokkal kormányozni, azt, ezek iránti
I, • lek isiin’, ref esség ónk hoz ’s igazság-vé,Jelmezesre cz.'Izó legszilárdabb 
szánd, kunkhoz képest, állhatatosan követvén, midőn a" nyilványos szólás 
szabadsagáról közbevetett aggodalmat értjük ez országgyűlés késkedé- 
sc okának, ini legyen e’felől Ítéletünk, ezen, a Király-és Országnak a’ 
legszorosl, kapoccsal összekötött jogait épen fen tartani törekvő szünetlen 
akaratunk őszinte tisztaságához képest, K c ,1 v e s s é g e ,1 n e k és 11 íi- 
ségteknek nkkép ki untuk önkint kegy. kinyilatkoztatni: hogy Min’ 
ny ilvany os szólás törvényes szabadságának, mint melly maga az ősi alkot- 
vany' ótalman alapszik, mind a törvényhatóságok, mind egyenkint azok 
r, szil c, kiket az illet, menten s epen maradását akarjuk: viszont miiiilaz- 
ult.rl azon egy e,lekre nézve, kik az ezen szabadság s józan használhatásá- 
nak lény ítélve, es az ezen fenyítékkel *s magával a" jó renddel, méllyé’ 
i.i ik ül nem állhat fen, ellenséges korlatlanság közti határokat áthágták, a’ 
kormány zás szoros kötelességénél fogva hozzánk tartozott, alkalmas nió- 
,1 d találni, hogy ugyanazok illető törvényszék előtt perbe vonassanak. \S 
x alaniint hvnsoleg meg vagyunk győződve a" felöl, hogy a" közügy épsé- 
gcvei s magokkal az Ország alaptörvényeivel, melly ek annak védelmét 
k, pezik, semmi sem ellenkezik inkább, minta hirak törvényes független­
ség,-nek kérdésbe vonatása, úgy szinte ugyanazon kir. hivatalunk jeles ré­
sze gy anánt Hozzánk tartozik azon gond,miszerint arra, nehogy ama’ tör­
vényes függetlenség valameily csorbulást szenvedjen, mindenkor szor­
galmasan ügyeljünk, s ennélfogvast a fenérintett egy elek ellen hozott 
it,'letekre néz ve is a törvényszékeknek e’ törvényes tekintetét erősen 
lentartsuk. Azonban a közügy egyedüli okáért szigorúak, egyébiránt meg- 
hocsátni, midőn az idő helyes pillanata jelen van, mint a’ hosznláshoz ra­
gaszkodni készebbek leven, e legtamisítottabb kegyelmünk jogánál fog­
va, Kedvességedet és II őség tekét biztosítjuk a’ felől, hogy 
c részben is soha nálunk fogyatkozás nem leeud. Kikhez egyébiránt 'sa’t. 
Kőit Récs birodalmi városunkban Ausztriában lS4ö. S íkén. FERDI­
NAND s. k. —gr. Mai lath Antal. Rar tál (.'yörgy s.k.

()I{S/A( jI,\ ! I.I .Slillitl .k. \ fi 11 ó-t.k ö n y vi j a vasi a t. (Fuh/ltilih.)
II. Rész. Váltói t örvény kéz és. I. C/.i'kk. A’ váll, ítszekek felállít á-
sárol s (agjaii ol. 1. ^ altmigvek elintézésire Rolen, Rozs,my ban, Soprony
Imii, károly varoson. IN-mviivánitf. Szegeden,Delire,-zenben és Kassán e I s ő h 
r o s á g ti v fi I I o I (i r v e M y s /. <■ k e k állíttatnak fel, a‘ Iiiunei váltó-kereske- 
<le*i es tengeri törvényszék pedig meg log tartatni- 2.§. F.’ váltót örvényszekek 
h atiisfi ga (jurisilielio) következőképen lialározinlikmeg: a) A" pesti váltót.- 
székhez, tartozunk: I est, Iiont. Tapló, I iirocz, Zólyom.Nógrád, Ksztergoiil, Ko­
márom, Fejér. Somogy, Tolna, »aranya, Rács, I leves, Korso,I és (lomör vgyék, 
az ezekben fekvő szab. kir. városok és a* Jász-Kun kerületek, h) A* pozsonyi 
vall díszek alá: Pozsony, (íyór, iMosony, Nyitni, Trenes, íny. liars és Árva vgvék, 
Ilii 0,1,-II ezekben helyhez! eleit kir. varossal együtt. ,*) .A soprony i alá: Soprony, 
Z.il.i. \ ns es \ eszpréni vgyek, "s azokban levő kir. városok. ,1) A’ károly városi 
alá: I ozsega, \ eroc/.e es Szeréin vgyek, I Ion álország, Turopolya mezeje, a’

szán*.

kinevezés; Dorka Illés -j"t 
sírt.) Anglia (jsodiauumti

liecsi liifi l" .uoiszág es l.idely (kir. leírni a szólás törvényes szabadságit tárgviihan ; országgyűlési hírek;
ífiés,.] • le,’ :S“ '■ •>!,r,«»rsza.r ,( ""I; hírek: Madridban az ostromállapot folyvási tart-. oort.Äek: elegy ;
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liansági, károlyvárosi é-s slavóniai hnlárőrségek , minden az el/ísziiinláltakbaii 
keld,-zeit kir. város, végre ír varas,li gjiieralatus. e) A’ temesvári váltútszek alá 
tartoznak: Teams, Torontói, Krass,',, Arad vgyék, kir. városaikkal, az oláli-illyr 
es német-hansági liatárflrseg. t) A debreezeui alá: Riiiar, Mzaholi s,l{ereg, Szat- 
•uár, I go,‘sn. Alárraaros, Kraszna, Zaránd és Szolnok vgyék. a’ körükben fekvő 
kir. városokkal, ívóvárv idéke és a' ilajdavárosok. gj A’ szegedi alá: (Jsongrád, 
Kékes es Usainíd vgyék, a’ hozzá tartozó sz le. városok és a'- ,-sajkások vidéke, 
h) A kassai alá: Sáros, Zemplény, Ahauj, Torna, Logés Sztqies vgyék , ’s hatá­
raik közt levő kir. x árosuk, i) A íiuinei alá :v magyar lengeriiicllék. 3. §. A' f <>- 
1 e. b h v i f e 1 (apjiellala) mind ezen váltói örvényszéktííl, a' li nmei nek kivételé- 
x el, melly tox áhhá is a inagyar lengermeiléki ieormányimz viszi fel ügyeit, a’ 
Resten felállítandó v á 11 o 1 e 11 o r v é n y s z e kim/, (forum fipellatorium cam* 
hifile) lürfénendik. 4. §. Minden váltót.szék Ó Felségétől külön pecsétet nyer, 
melly alatt egymás közt s a lobbi törvényliatoságokkal közvetlenül levelez. 5. §. 
Az első biroságn x áltotszekek egy törvény tudó s a’váltójogban járatos e 1 n ö k- 
b ü I, két szinten tnrvenytiido s váltójogban járatos biróbul, "s az előb­
biekkel egyenlő szavazat u két kereskedői ülnökből állami. A' pesti v áltól- 
székhez azonban, x időkének szelesb terjedelme miatt, az elnökön kivtil négy ke­
reskedni tag s hat törvénytfidó biró fog választatni, hogy két, sőt szükség cselé­
be,! barom külön tanácsban is bíráskodhassanak. Ítélethozásra minden váltót- 
szélmél legalább három tag szükséges, (i. §..V v fi It ó f e 1 tö r v é n y s z é k egy 
elnökből és but bíróból állami. ítélethozásra pedig az elnökkel egyótt öl tag 
szükséges. 7 Ív fő személyeken kivtil minden váIhífszéknél köv melléks/.e- 
mélyek lesznek: egy jég y ző (aetuarius), beiktató (proto,-ollista), kiadó (ex­
peditor), több váltójegyző (\\ eeliselnotiire) az »vasok fel x ételére (Pro- 
1,-sterhebuiig) ’s egyéb az eljáráshoz szükséges lisztek. A’ pesti vallói székhez 
pedig •$ jegyző fog kincvezfelni. 8 !j A bírói hivatalra különben is megkívántá­
tól t tulajdonokon kix iil a váltófszekbez kinevezendő törvénytudó biráknál ’s el­
nöknél meg különösen nicgkix antatik, hogy a’ váltótörvényekből vizsgálatot a’ 
vá ltol el tiir vény.szék előtt álljanak ki. *.).§. ,\z első birőságu vált,ítszekek felállí­
tásakor minden megyei, x árosi és szabad kerület i törx ény bal óság azon x álfótszék- 
bez, mellynek biníl hatósága alá tartozik, egy-cgy törvénytudó, ’s a’ ,X. j. szerint 
már megvizsgált tagot jelel ki. s () Fels, a’ váltőtszékhez szükséges törvénytu- 
do birfíkfit ezekből fogja kinevezni, éspedig liasonfelét a’ megyei, másik felét a’ 
városi és kerületi kijebillekből. A’pesti első bírósága váltőtszékhez azonban az 
•innak x lilékéhez tartozó megyék is kiilönktilön három tagot, a’ kir. városok és 
kerületek is szinte kiilönkíilön hármat fognak kijelelni, ’s ezekből történik, a’ 
fentebbiek szerint, azon vó It ót.szék hat tagjainak O Fels, általi kinevezése. Az 
elniiköt is azokból fogja O Fels, kinevezni, kiket az illető t örvény hal i'iságok a’ 
tentehhiek szerint kijelöltek. A’ késői,l,en megürült liirói hivatalok szinte illy ki­
jelölés's kinevezés által fognak betöltetni, magában értetvén, hogy midőn me­
gyei tagnak megürüli helye lesz betölt endő, akkor csak az illető megyék, városi 
vagy kerületi tagok helyére pedig az illető x árusok es kerületek fogják »’kijelö­
lést gynkorolni. Mindezen hivatalra alkalmazásnál a’ születésre tekintet nem 
lesz. s valamint a’megyék nem-nemest, úgy a’ városok és kerületek nemest is 
jelölhetnek ki. A’jegyző (aetunrius) kinevezése egyedül OFelségét illeti. 10.
Az elnök és törvénytudó bírák örökösek ’s azért csak bűn vagy hi vatalbcli visz- 
szaeiésok miatt rendes Ítélet által fosztathatnak meg hivatalaiktól. De ha visz- 
Nzaélést követnének el, por utján hivatalaiktól megfoszt alva, szigorúan lesznek 
büntetendők. 11. §. Az illető város kereskedőji, ntellybcn a’ váltótszék fenáll, 
ehez két: tagot választnak magok közül ülnököknek, kik minden Ildik évben uj 
választás alá kerülnek. A’ magyar lengermeiléki váltókereskedési (széknek ma­
ga pecsétje alatt gyakorlott eddigi levelezésköre ’s bírói kinevezésmódja tovább 
is megtartat ik. 12.§.A" váltófeltörvényszékhez,felállításakor,az elnöki és minden 
ülnöki helyre az ország minden törvényhatósága egy-egy tagot jelel ki, a’ kine­
vezés pedig kirekeszt illeg a‘ kijelöltekből () Felségét fogja illetni; utóbb pedig 
megürülvén valameily bírói hely. minden első bírósága váltótszék egy-egy tagot 
‘elel ki,kik közül ő Fels, nevezendi ki a’feltörvényszéki lóról. 1 ,'i. §. Váltóügyek­
en legfelsőbb ilélőszék fi’ 1 létszeniélyes-Tábla leeiul, mcllyliez azonban ő Fel­

sége két előadó ülnököt a’ kir. városok 's kerületekből, habár nem nemeseket is, 
inland, kik azonban csak a’váltóügyekre nézve fognak üléssel és szavazattal bír­
ni. .V tábla egyik osztálya váltóügyekben lőrvénysziinet nélkül folytonos ülése­
ket tartami, melly ügyekben Ítélet hozásra az. elnökkel 7 tag szükséges. 14. §. A’ 
váltntszékek tagjai a’ kereskedői ülnökökén kivtil, kik lizetéstelenek, a’ kir. 
kincstárból fizettetnek, melly a’ díjakat (taxa) a' megállapított díjszabás szerint 
huzandja. 1 ">. § Minden váltótszék hetenkint legalább kétszer, hétfőn és csütör­
tökön,tartamija üléseit, sürgetés esetekben az elnök kötelességében fillván rend­
kívüli ülést tartani. Ki. F,’ törvényszékek minden tagjaitól, a’ kereskedői hi­
te! lentin tusa tekintetéből, teljes titoktartás ’s eljárási gyorsaság kívántatik. 
17. §. A" válfótszékek kötelesek egy közönséges eljárási jegyző könyvet.
(protocol ium gest ion is) tartani, melly ben minden elöltök fen forgott tárgy, rövi­
den. ülésről ülésre, idő és sorszám szerint, feljegyzendő. II. C z i k k. A’ váltót- 
székek illetőségéről (compelentia). 1 S.§. Azon helyeken, hol váltótsxékek létez­
nek, az óvásnak (Protest) nz előzőkkel (Vormanner) történendő köz­
lése és a’ kérdéses váltósommáknak nz i2. §. érlelmébeni letétele a’ váltótszék 
köréhez tartozik. Ugyanehhez tartozik az aláírási ez fin ((irma) és köz­
kereset i -1 á r s a s á gok ( Krxverbsgesellschaften ) szerződéseinek beje­
gyeztetése. nemkülönben minden váltópör, tovfibbií a’ váltótszéknél bejegyzett 
kereskedők ’s gyártók egyirats közti ollyan jierei, mellyek eldöntésire a’ keres- 
kedöi könyvek megmufalftsa szükséges, végre minden áruszerzési ügyek 
(Uii'leriingsgesrli ifti-) elintézése, lö. $ IIfi a" beperlemlő fél közönséges lakhe­
lyén klviil x alamcllyik váltótszék helyén ideiglen tartózkodnék, a’ követelőnek 
szabadságában áll öl akár azon x áltótszéknél megkeresni, mellynek kerületében 
lakhelye fekszik, akar annál, mellynek helyén tartózkodik. 20.$. A’ lizetéshely- 
nek xfiltólevélhen történt megnevezése mind az elfogadó ’s kibocsátó 
(Acceptant und Aussteller), mind minden előző és váltókezes (Vor- 
iramn xmd Wechsclhürgc) ellen, azon következéseket vonja maga után , mintha 
a flzoteslioly lakhelyük lenne , akár egyenkint akár egyetemben kerestes­
senek meg a’ felperes által. 21. §. Hogyha vallokereset következtében vala­
meily ingó vagyon zfilogkint a’ kereső félnek állaladatolt, azon váltó'szék, 
mellynek kerületében ív zálog létezik, feiiiatalmaztatik az eziránti későb­
bi váltókereset elítélésére. 22. §. R etn h I áztat, v ún (intabuláltatváii) a’ 
v á 11 ó I e v é I (\\ eclisel), az elfogadónak, kibocsátónak, forgat ványzónak vagy 
Vfiltókezcsnek (Acceptant, Aussteller, <<iránt oder Riirgc) ingatlan vngyo- 
naiifi, az ebből eredő váltókereset azon váll ót örvényszék ítélete alá tartozik ,
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mellynek kerületében nz inentlan vagyon fekszik. 23. §. A' molly törvény­
széknél a’ válíófolpere.s k erosetlo velői ( libelliis aetionalis ) beadta, 
ugyanahhoz tartozik a" y á 11 ó v is/.o n k e re s e t (\\ eclisel-\\ iilci-Klage) 
elintézése is. 21 §. Ingó zálog által biztosított váltóhitelező a’es őd ul e t (Con- 
eui's) bíróságához kötve ninrsen. ha a’ zálogot keresete fódőzésére elégnek tart­
ja. 25. §. V váltótszék, egyéb, e’ezikkben nem emlilelt ügyek felett, habár alfe­
lek magokat Ítéletének alávetették volna is, nem Ítélhet. 2(i.$. A' fiumei váltót, 
szék illetősége tovább is jelen állalmijában marad , ’s e" lőrvényezikk által nem 
korláfozfatik. mii em zve az. nemcsak váltó, liánéin kereskedési és tengeriigyelé- 
si törvényszék is leven, magyarázókig illegj egyeztetik’s rendeltelik: a) Azon 
egyes ezimzet ek (ditlales) s többi nagykereskedők és gyártók vagy társa­
ságok. mellyek az ottani vállófszéknél máraz eildig ott fenállolt módszerint be 
vannak jegyezve, s mellyek ezentúl magokat annál ollyképen jegyeztetik be, 
bogy egyszersmind kereskedésükre’s gyártásukra szánt elegendő tőkéjüket is 
kimutatják s a szerződést előadjak, azoknak egyes személyei—továbbá »’ke­
reskedésre ügyelő ’s magyar tengermelléken lakó idegen k o vetek (Consu- 
les, \ ii'econsnles, Agentes ( < tusul arcs), neinkiilünben a görög nem egyesíilthi- 
tü fiumei lakosok saz. a I k u s o k (proxenetae, Sensale) nemcsak váltéi ’s min­
den a’ kereskedés köréhez tartozó, sőt személyes és polgári, mint örökösödési, 
végrendeleti,adóssági ’sa’t. pőréikre nézve is (a’ fényitő perek kivételével) a’ 
fiumei kereskedési törvényszék alá tartoznak, mellynél hagyomány és csődület 
esetében található vagyonuk is kezeltetik,’s gyámi érdekeire figyeltetik. b)Azok 
pedig, kik csak aláírási cziiiiökct jegyeztetik be, ’s könyveiket a" 105. $. szerint 
viszik, de a liuniei vallotszeknel eddig gyakorlatban volt érték-kimutatást telje­
síteni nem kivánjétk, a fenemlitett kiváltsággal nem bírnak, hanem csak olly ke­
reskedési porok fognak a’ váltótszék elihe tartozni, mellyek elitélésire a’ keres­
kedői könyvek előniutatása szükséges, c) A’váltótszék elibe tartoznak továbbá 
a tengeri hajózásból eredő perek is, s ezeknél ama’ közönséges szabálytól, hogy 
a' felperesnek az alperes törvényhatóságát kell követni, azon kivétel ural­
kodik , hogy az. alperes, ha állása vagy lakhelye tekintetéből a’fiumei vál- 
tótszékhez nem tartoznék is, Ítéletét ennél kapja meg. 111. Czikkely. Az 
»kiírási c z í m ( firma) és kö7, keresetre öszszeállott társaságok 
szerzőiléseinek bejegyeztetéséről. 27. §. Minden kereskedő, ki 
könyveinek váltót.szék előtt maga mellett is próbát tevő hitelességet kí­
ván tulajdoníttatni, azon aláírási ezímet (firma), mclly alatt kereskedését 
folytatja, az illető vallót..széknél köteles bejegyezni. Ezeken kívül pedig, 
ki az 1. Rész 11. czikkely szerint váltójogi kötelezéseket magára vállal­
hat , azon aláírási ezímet, melly alatt jövendőben váltóleveleit kiadni kí­
vánja, a vallót.széknél bejegyeztetheti. A’ bejegyzésmód pedig követ- 
kezö : A bejegyeztetésérti esedezés írásban,vagy szóval is megtör­
ténhetik, s annak a váltót.szék haladék nélkül eleget tenni köteles ; e’ 
végett az csedezőt, ha tagjai előtt ismeretes, egyedül: ellenkező eset­
ben a \ altot.széknél ismert s az esedező személyét szinte ismerő két tana 
kíséretében, maga elibe rendelendi. 29. §. Bejegyeztetésekre a" vál­
tót .szék különös lapszámokkal jegyzett és selyem'zsinórral, mellynek 
két vége a’törvényszék pecsétjével megerősíttetett, körülvont (para- 
phii t) könyvet tartani!. <30.^. Ezen könyvben a’ váltót.szék. miután az 
esedezőnek teljeskorusagaról meggyőződött, a" sorszám mellé bejegyez­
vén a kérelmet s annak teljesítését, az esedezövel tulajdon nevét beira- 
tandja, ezen kézvonat valóságát közvetlenül alatta megismerendi ’s meg­
jegyzi azt, miképen az csedezőt oda intefte, hogy váltóleveleket csak 
így írjon alá, mihez, ha a’váltószék előtt isméretlen személy, két is­
méi t tana kíséretében , a’ 28. értelmében jelent volna meg, még a’ 
tanuk neveinek's lakásának bejegyeztetése is mellékeltetik. .31. §. Mind, 
a‘ mi e‘ könyvbe jegyeztetett, egyszersmind annyi egyes levelekre föl- 
jegx eztetik , hogy minden vallószék szamára egy példány , a" bejegyző 
törvényszékére pedig kettő maradjon , magában értetvén , hogy a* be- 
jeg\ zeit alairasi ezímet e példányokra is az esedező maga "írja reá. Mind­
ezen a valtószék pecsétjével megerősítendő példányokra »’jegyzőkönyvi 
sor- s lapszám felíratandó. 32. A bejegyző váltószéknéi megtartandó 
példányok a levéltárban külön csomókba összerakatnak , mellyek száma 
az aláírási czímkönyvbe (Firma-Protokoll) jegyeztetik. E" jegyzőkönyv 
a bejegyzett személyek betürendszerinfi névsorával, aláírásuk sor-és 
lapszámával, nemkülönben a’csomó levéltári számával ellátandó. 33. §. 
A többi példány haladék nélkül az ország minden váltót.székeihez hiva­
talosan megküldetik , mellyek ezeket külön csomókba összetevőn, felet­
tük a" 32. §. rendeleté szerint betűrendszerinti névjegyzékeket tartami­
nak. 3 1. §. Ha a’ bejegyeztetésért esedező aláírási bejegyeztetésének 
illy hiteles példányit tulajdon szamára kívánná, ezek neki a" kívánt szám­
ban kiadat amink. 35. í). Mindazon személy , kik akár termesztés , akár 
ipar vagy kereskedés utján nyerendő közös kereset végeit társasági szer­
ződéseket kötnek, ezeket, úgy, mint a társasági aláírás czímét, a’ 
váitótszéknel bejegyeztethetik , sőt, ha könyveiknek váltót.szék előtt a’ 
fentebbiek szerint bizony iló erőt tulajdoníttatni kívánnak , bejegyeztetni 
kötelesek. 30. Hogy ha közkereseti társaságok alapszerződéseiket is 
bejegyeztetni kivannak , akkor minden egyes tagjaik "s azok különösen , 
kik a" váltótszék előtt isméretlenek , két, a’ váltótszék által ismert tanú 
kíséretében előtte személyesen megjelenemlnek , az eredeti szerződést 
magokkal hozván. A részvénytársaságoknál azonban csak a’ választ­
mány jelenem! meg, melly a’ társaság gyűléséből kiadott bejegyeztetési 
lelhatalmazast elumulatandja. 37. §.Meggyőződvén »‘váltótszék »‘szer­
ződők teljeskoruságáról, az előttük felolvasott szerződést általuk egyen- 
kint alaii atamlja, vagy ha mar az aláírás előbb megtörtént,ennek valósá­
gat »Italok megismerteti, s kézvonásaik valóságát azon megjegy zés 
mellett, hogy a szerződés előttük felolvastatott, aláírásával’s pecsét­
jeiéi hitelesítendi, lla azonban valamelly' szerződő tag, betegsége, vagy 
lukasa nagyobb távolsága miatt, személyesen meg nem jelenhetnék, a’ 
váltótszék vagy két tagot küld ki kebléből, vagya’ meg nem jelenőnek 
illető hatóságiit szólítja fel a’ végett, hogy a’ szerződés és aláírás a meg 
nem jelenővel hivatalosan közöllessék, s azoknak valósága hitelesen is- 
mértessék el. 3K $.Az aláírási czímkönyvbe (Firma-Protokoll) az egész 
eljárás s a’ közkereseti társaság aláírási czímének bejegyeztetése ikta­
tandó, a szerződés egyik eredeti példánya pedig, az aláírási czímmel

együtt, a" levéltárba leteendő. 39. íj. Ha a’ szerződés több ívből állana, 
ezek selyem zsinórral körülvonatandók, imdlynek végei a’váltótszék ’s a’ 
szerződők egy ikének pecsétéivel megerősítendők. K). íj. lla a" társaság 
egy vagy több személy nek »’jogot által akarná adni, aláírásaik által a’ 
társaságot közönséges vagy váltójog szerint lekötelezni: azaz a’jogot 
a’ társaság nevében aláírhatni, ezt a’ szerződésben különösen említeni 
szükséges. Illy esetben az aláírási czímvezetök ( Firma-Führer ) kivétel 
nélkül mindig személyesen , a’társaság tagjaival együtt, a’ váltótszék 
előtt megjelenemlnek, hol a" társaság aláírási czíme a’ 30., 31., 32 ’s 33. 
Jjij. rendeleté szerint, de mindig a’ társasági szerződés bejegyzése után, 
az aláírási czímkönyvbe iktattatik. 41. tj. Az illyforinán bejegyzett "s le­
tett szerződés hiteles másai minden törvény széknél és hatóságnál »’szer­
ződés tartalma iránt teljes bizonyságot teendnek. 42. jj. lla illy szerző­
dések közlése az illetők által kivántatnék, ezek a’ törvényszék áltál hite­
les másolatban haladék nélkül ki ad a tan dók. A’ bejegyzett aláí­
rási czítnek megtekintését pedig mindenkinek tüstint meg kell engedni. 
— IV.Czikk. Eljárás az óvásoknak ( Protest) az előzőkkel (Vormánner) 
történendő megoldatásánál. 43. js. Midőn az I. Rész Vili. ezikke értelmé­
ben a’ váltólevelcknél történt óvásról ( Protest) az előzőket az ovastevó 
( Protest-erheber) hivatalosan kívánja tudósíttatni, eziráuti esedezését 
olly helyeken, hol váltótszékek fenállnak, azon váltótszékhez , egyéb 
sz. kir. városokban és azon mvárosokban, mellyek rendes tanácsa első 
bírósági hatósággal fel van ruházva, az illető tanácshoz : egyebütt pedig 
nz alispánhoz köteles beadni. A’ magyar tengermelléken illy esedezések 
a" fiumei váltótszékhez lesznek adandók. I í. íj. Illy esedezésben, minden 
tudósítandó előző neve "s lakhelye világosan tétessék ki. 1.5. §. Az esede­
zés annyi példányban benyújtandó , hogy minden előzőnek‘s az esede- 
zónek magának egyegy példány jusson. 4(5. íj. Illy folyamodásokat "saz 
óvásnak azokhoz csatolt másolatit a’folyamodéi állal megkért hatóság, 
haladék nélkül legfölebb 2 I óra alatt, szükség esetében elnökileg is , 
átküldő-levél (lilerae coinpassuales) mellett , azon törvényhatósághoz 
küldje el, mellynek körében a’ tudósítandó előzök laknak , olly felszólí­
tással, hogy a" tudósítandóknak a’ megküldött folyamodást s óvási má­
solatot tüstint kézhez juttassa. 17. jj. Az átküldő-levél állal felszólított tör­
vényhatóság kötelességében áll,and. az ovásröli tudósítást az előzőknek 
haladék nélkül szinte 2 lóra alatt. szükség esetén elnökileg is , átadni, 
’s a" folyamodó részére , ha eziránt nem gondoskodott volna, egy gond­
nokot (curator absentis) kinevezni. ki az esedező érdekében minden 
szükséges lépést helyette inegtceml. E’ gondnok kineveztetése egy úttal 
az előzőknek is hírül adandó. IS. (jj. Erre a" megkeresett törvényhatóság 
a’tudósítás kézhez-juttatásáról szóiéi bizonyítványt, mellyben az átadás 
napja megjegyezve legyen , a" megkereső törvényhatóságnak azonnal 
visszakiildendi, melly ezt az esedezőnek hiteles párban kiadandja. 49. íj. 
Hapciiig a’ tudósítandó előzők a’ folyamodó által megkért váltótszék he­
lyén, vagy a’ megkért város vagy megye keblében laknak , »‘folyamo­
dásnak ’s ovásmásolatnak átadását ezen hatóságok elnökileg rövid utón 
cszközlendik. 50. íj. Átküldetvén , vagy a" 49. jj. szerint rövid utón kéz­
hez szolgáltatván a‘ megkért hatóságok által az esedezések , a" fenma- 
radt példányon megjegyeztetik a’ kérelemnek mikép és mikor történt tel­
jesítése , ’saz eredeti óvás visszaesatoltatása mellett az esedezőnek kia- 
datik.51.jj.llogy az i11 yr tudósítások minden halasztás nélkül megtörtén­
hessenek , azon mezővárosok , mellyek elrendezett tanácsa első bírósá­
gi hatósággal fel van ruházva, felhatalmaztatnak. hogy azokat minden 
törvényhatóságnak közvetlenül megkiildhessék. V. Czikk. A" váltósom­
mák letételéről (Deponirung). 52. íj. Midőn valamelly fél az I. Részben 
kifejtett körülmények miatt, kérdéses váltósommát, biztosítás végett, 
kész pénzben vagy annyit érőben , letenni köteles . ezt olly városok­
ban , hol váltótszék létezik, egyedül ez előtt: szab. kir. városokban "s olly 
mezővárosokban, mellyeknek elrendezett tanácsa első bírósági hatóság­
gal fel van ruházva, a" tanács előtt, egyebütt az alispánnál vagy szolgabi- 
ráknál, magyar tengermelléken pedig csak a’ liuniei vállótszéknél teheti. 
53. §. Hogyha az illető felek megegyeznek, a" kérdéses váltósommá ma­
gánszemélynél is letételhetik, a letevő azonban ezt mindig a" fentebbi 52- 
dik íjban clöszamlalt illetőségnek bejelenteni, ’s magának erről bizonyít­
ványt kikérni köteles. 5 1. íj. A’ letétel ( Deponirung ) következőleg 
történik: ki valamelly kérdéses valtósommát letenni kív án, ezt a fellendí­
tett hatóságnál vagy bírói személynél Írásban bejelenteni köteles. Ez írott 
jelentésben a letétel okát világosan kiteszi, ’sezt három példányban be­
adja. 55. íj. Midőn a’ váJtősommának biztosítás végetli letétele azért tör­
ténik, mert a vallóra vezetett (supcrindueált) forgatván)' hamisnak 
vagy meghamisítottunk, héz ago sunk (lückenhaft). vagy váltóköte- 
lezéstöl eltiltott személy által kiadottnak tapasztaltaiéit, akkor a’váltót 
bemutató is tartozik a kérdéses váltói ugyanazon bírói hatóság előtt, hol 
a’ somma letélctett, szinte letenni. Ugyanazért, ha a" .summa-letételkor ez 
nem történt, azon hatóság vagy bírói személy, mellynél a" letétel történt, a’ 
bemutató megjelenésére "s a’ váltó letételére legfölebb három napra terje­
dő határidőt szabnod. Hogyha pedig e’ határidőre meg nem jelenne ’s a’ 
váltót lenem tenné, a" letelt somma a" letevőnek bizonyítvány mellett visz- 
szaadatik, ki ez által a" letevésnek bejelentett okából származható minden 
károsítás iránt ment leend a" felelet terhétől. 5(1. §. Megjelenvén pedig a’ 
mondott esetekben mindenik fél. azon hatóság vagy bírói személy, melly­
nél a letétel történik, az I. Rész 177. Jjában körülirt forma szerint bizo­
nyítványt készíteni! , ’s ezt a‘ letétel» bejelentés példányira jegyzendi, 
mellyek egyikét megtartandja ; másik kettőt a" letevőnek *s bemutatónak 
(Praesentant) visszaadandja. 57. íj. A’ letételnek egyéb az 55ik §ban 
nem említett eseteiben, a" beadott jelentési példányokra a" történt letétel­
ről bizonyítván) iratik, ’s azokból egyik a" letevőnek visszaadatik, máso­
dik azon személynek, mellynek számára »"letétel történt, kézhez szolgál-
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tátik, har madik a’ letétel mellett megtartatik, 58. g. A' letétel ezen bizo­
nyítványban környülullasosan leirandií, ’s kész pénzből vagy könnyen lc- 
pecseteltethető tárgyakból áll, bírói pecsét alá veendő. 59. X j\]jnd a' vál- 
totszék, mind az illető városi ’s mezővárosi tanácsok, mind a' megyei al­
ispán és szolgabirák a' letételekről különös jegyzőkönyvet következő r o- 
valókkal (nibrica) tartani kötelesek: a ) Sorszám. b).V I e t e v ő (De­
ponent) neve. c) Azon személyneve, kinek számára a’ letétel történt, d)
A’ 1 e t étel oka. c) A' letett vagyon vagy pénz minőségének leírása, f )
Az idő, mellybcn megtörtént, g) Megjegyzések, (itt. §. A’ váltótszék tag­
jai közül kettőt választ, kik a’ letét- p énzt á r t (Depositen-Casse) 
e l lenz á r (contraserratura) alatt tartják. A’ letételekről az egész vál- 
totszék vagy tanács felel. A’ letét-d íj ( Depositen-taxe), melly a’ lé­
tétéit őrzőnek és érette felelőnek jár, váltóügyekben mindenütt a’ sommá 
'loo részében állapít tátik ineg.( Folytatjuk.)

Ő (s. s ap. kir. Felsége, Csernyus Kmmánnel Gömör me­
gyei volt alispánt a’nm. m. kir. mlv. kamra tiszteletbeli tanácsnokává mél- 
tózlátott kegy. kinevezni.

Nagy-Kun-K isuj s z á 11 ásón felír. 25én hunyt el n.t. I) o r k a 
Illés ur cgyhazvidéki tanacsbiró ’s az itteni ref. egyház egyik, érdem- 
teljes papja. Henne a’ tudományok leghőbb barátaik egyikét veszték. 
Szinte bevégzett diák nyelv-és szónoklat tani munkái a’ tudományos vi­
lágra hasznot arasztandók. Hékc és jó emlékezet őrködjenek a’ szerény 
férfi sirdombja fölött!

I'ecs. A pécsi lyceumban f. iskolai évben 328 tanuló van. Közü­
lük 47 hittudományt hallgat, 91 jogot tanul , 190 pedig bölcselkedéssel 
foglalkodik. Sajnálhatni, hogy a" két utóbb szaktudományi hallgatók közt 
egy sincsen, ki az idén magát görög nyelv-tanulásra szánta volna, mi 
miatt félben is kelle hagyni a" nevezett nyelv Imii leczkéket. Vajba isko­
láinkban, kivált az alsóbbakban, valutáira nagyobb figyelem fordittat- 
nek mind a hon, mind Hellas szép nyelvére, mellynek ismérete nélkül 
lehetetlen alapos tudományosságra jutni. Örvendetes ellenben , hogy a’ 
tranczia nyelv tanítójának 10 tanítványa van, kik közül több nyilványos 
próbáiéikor szép előmenetelt tanusila. Említésre méltó még,hogy a neve­
zett ifjak bői az idén a nem pécsiek 52,(>18 v. forintot fizetnek kész pénz­
ben élelem- szállás-és szolgalatért, miért a" tavalyi iskolai évben (330 
tan.) csak 13,02 ív. forint fizettetett. Akadémiai tanuló ifjúságunk ne- 
mesbüiesének (lásd idei Társaik. 2 1 sz.) szép és csalhatatlan jelét adak 
ifjúink is , midőn Jónás József ideigleni prodirectort \s a" politikai tudo­
mányok legkedveltebb s kiváltkép humanitásáról jeles tanítóját, mart.
1 Hsán, mint névnapja előestvején, szövétnekcs hangászattal "s ennek vé­
gén szives éljen-kiáltással iidvözlék. \ au reményünk, hogy lyceumtink- 
bau MA I \ ÁS szobrára szép öszveg gy ulend össze. —K'napokban ke­
rült ki tavai Hollandiaiad városunkba jött 's keblében letelepült Hüttner 
ur nagy költséggel készített papírgyárába! az első papiros, melly min­
den tekintetben megfelelt reményünknek. Örvend ennek főleg lyceumunk 
kőnyvnyomó-intézete, melly a’lefolyt 1839ki év alatt 1800 rizma papi­
rost dolgozott fel s I(>.000 v.f.velt be nyomtatásért. Jelesb rnunkáji: Sze- 
pesylgnacz egyházi Heszétlei lő köt. és Stépana Marjano vica Brudjanina 
A itie. ( versek és színdarabok ) 12r. 7 köt. Mind magyar mind német szin- 
hazunknak elég látogatója van még eddig. Kár hogy mind a" két színház 
j. ezédulai mindig tömvék mindennemű hibákkal. Furcsa hogy bérszünet­
kor mindig köv. jelentés olvasható a" m. ezédulákon :,Kéretnek a" zárthe­
lyeket bérlő tekintetes uraságok, bogy h e 1 y e i k e t (? )reggeli 12 óráig 
el vitetni mél tóztassanak. hogyellen kezű esetben másoknak kiadathassanak.

M |i a íi y o 1 » r H z á g.
(Hadi hírek. Madridban az ostromállapot folyvást tart.} Martz. 11 ki 

alcorizai hírek szerint az alkotmányosuk akkor már csak 4 órányira voltak 
Castellotetól, hol masnapegyesülni szándékoztak (F Donnell csapatival 
Állaga előtt, lő két állomás igen fontos és néhány nap múlva hihetőleg 
Espartero butalmaba jutatni, mi tetemesül árt and az ellenségnek. .Ma­
dridban legmelyebb csönd uralkodik : az ostromzári állapot mindazál- 
tal meg folyvást tart. A’ cortes-viták jobbadán választás-megerősítések 
körül forganak. —

(('orles-ülések. Elegy.)Martz. 12ki ülésében rövid vitatás után el­
fogadó a tanács a'trónbeszédre készült valaszföliratot ’s még ugyanazon 
ülésben küldöttséget is nevezett ki a" lolirat-alnyújtásra a" királynénak; 
a követkamraban még folyvást a’választás—hiIélesítések vannak napiren­
den, s a kormány a'viták bevégezte előtt semmi esetre nem akarja meg­
szüntetni Madridban az ostromzári állapotot.—Spanyolország déli tarto­
mányiban. jelesül Andalusiaban.nagy forrongás kezd uralkodni. Több vá­
rosban kétségbevonbatlan jelei mutatkoznak a’ rendzavarnak. Granada és 
Sevilla tompa elég időtlenség színhelye.Granada ést'ordova tartományok­
ban több politikai kicsapongás történt, és Malagában is voltak némi zavar­
gás': előjelek. Sevillában junta-alakítást rebesgetnek, melly függetlenül 
kormányozná Andalusiát. — Cabrera martz. 13ikán Fii\ben tartózkodók 
és magához törekvék csatiam a" cataloniai zendiilóket; egészségét még 
most is ingadozónak hírlik, serge mintegy ötezer fegyverfogható ember­
ből áll. —

Anglia.
(Parliament-! ülések. Elegy.) London, martz. 17kén: „Az akóhá­

zat jelenleg a" költségvetés egyesczikkeinek vitatása tartja elfoglalva, 
mellyek szamokon kívül kevés érdekest foglalnak magokban és kizá­
rólag helyzeti érdeküek. A’ lordok tegnapi ülésében kérelmet nyujta be 
Welling, hg a’gabnatörvények módosittatása ellen. Itövid idő múlva mind 
a* két házban érdekes törvényjavaslat jövend \ itatási szőnyegre , melly­
nek rzélja csatornázás és gátozás által nagy mennyiségű szántóföldet csi­
karni a tengertől. — H. II. az ismért torzképfestő ismét uj nevetséges raj­
zolattal lepémeg a’ londoniakat, mellynek aláírat» : .,Ulysses és a" Se­

rének.“ Sir Robert Reel (Ulysses) hajón van, mellynek eleje ludfejet 
képez; társai: Nugden , a’ londoni és dublini recorderek, ’s még néhány 
tory árboczhoz kötözik őt, inig Russell, O’Connell és Wakley mint syre- 
nek a’ hajó körüli nádasban igen nevetséges arczkifejezéssel bárántsipot 
fiinak , hárfát pengetnek és énekelnek.—Woolwichba parancs érkezett 
„Trafalgar" 120 álgyus sorhajó és 900 tonnaterhü nagy hadigőzös gyors 
fölkészitésire ; az előbbi még e’ nyár folytában fog vízre bocsáttatni. — 
Mennyire megy Angliában gyakran a’ felekezeti gyűlölködés, kiviláglik 
többi közt azon körülményből, miszerint az Examiner legközelebb ezél- 
szerünck találta miss Delcy énekesnőt néhány túlzó protestáns szellemit 
lap ellen azzal ótalmazni, mikép a’ nevezett hölgy soha nem énekle vala- 
melly londoni katliul. kápolnában, hanem csupán Drurylane-szinházban 
hallata magát. —

A’ kalkuttai Courier szerint Auckland 1. főkormányzó maga megyen 
Kbinába követnek. (?)A’ Sun martz. 11 nil köv. ir: „Epen most érkezett 
sürgöny Londonba azon tudósítással,hogy az indiai főkormányzó az angol 
nemzet neviben annak rendi szerint K h i n á n a k h á borút ii z e u t. 
Az indiai kikötőkben nagy hadi készületet tesznek , az induló sereg 16 
ezer főből áll, rendeltetési helyét még bizonyosan nem tudhatni, de hi­
hetőleg Kantont vagy más valami helyet foglaland el a’ tengerparton ’s 
tart birtokában , mig a" klímái kormány eszire nem tér. — Lin biztos köv. 
hirdetvényt bocsátott ki: „Lin, a’mennyei birodalom biztosa, és Tang,’s 
a’kétivvau helytartója, kibocsátják e’ hirdetvényt, hogy mindenki tudja 
magát mihez tartani. Olvasók a’jegyzőkönyvből Elliot kérelmét, inelly- 
ben a’ makaói helytartóiul kereskedési szabadságot kér. Mi a’ biztos és 
helytartó, őszintén és minden gyanú nélküle’ részben jelentést tevénk , 
mint illett, a’ trónnak. Es lón hogy megtisztelteténk a’ nagy császárnak 
idegeneket jól ismerő értesitvényével , miszerint igen sok bajjal jár őket 
a' tétovázástól visszatartóztatni, midőn most legközelebb is az angol ide­
genek szemtelen inegátalkodottsággalvonakodván aláírni a’rendelményt, 
magokat állhatatlanok’» tétovázóknak bizonyítók,’s ez által megmutatok, 
mikép igen nehéz a’ szentelt fölség szemeit elkerülni. Nekünk tisztünk 
haladéktalanul és tiszteletteljesen a’császár akaratját végrehajtani, és 
a' közlekedést megszakítani. E’szerint hát, kivevén minden egyéb nem­
zet hajóit, ’s két angol hajót (Thomas Coutts és Regal Sáron) mellyek 
a’ rendelményt aláírták, elhatároztuk, hogy a’ császári parancs értelmi­
ben a' 11 dik hó I ső napján (dec.ti.) ezen kikötő bczáratik’s az angolokkal 
a'kereskedés örökre megszakittatik.Intünk hát és büntetünk’» elválasztjuk 
a" jókat a’gonoszaidul. Tilos leend ezután azon nemzeteknek, kik a’ren­
delményt aláírtak , ’s hajóik a’ kikötőbe bocsáttatnak , az angolokkal 
szerződésre lépni, kereskedni, ’s angol portékát behozni; ha pedig rá­
juk ez kivilágosnland, a’ közlekedés velők szinte megszakittatik. Mind ez 
a’ császári parancs következükén azért történik , hogy a’ makonykeres- 
kedésnek örökre vége legyen , ’s az idegenek lenge hajlama megfenyit- 
tessék. Reszkessen minden és engedelmeskedjék.‘‘ Ezen parancs követ- 
keztiben már köv. pontok foganatosíttattak: 1) Angliából és angol Indiá­
ból nyert pamutot és egyéb portékát ezután épen úgy nem szabad bevinni, 
mint mákonyi; 2 ) az angol védelem alatt álló parszok és mórok, kik eddig 
Kantonban tartózkodtak, onnan kiüzettek. 3) A’ szabaditékos utashajók­
nak tilos leend a" Pekiang folyón fölvitorlázni (e‘ folyó keleti partján fek­
szik Kanton , "s torkolatát az idegenek Bocca Tigrisnek híják) 4). Ma­
kaóba sem szabad angol portékát vinni, ’s ezt végrehajtandólag mar há­
rom mandarin útban van; Makaóban portugál hajók sem rakodhatnak le, 
hanem Vbainpoaban (a’Pekiang mellett 15 ang. alföldre Kantonon alul); 
ennek ugyan a’ portugál kormányzó ellentmonda, de a’ khinaiak nem 
sokathederitnek rá. E’ szabályok következében a’ pamut ára már emel­
kedett Kantonban , ’s az amerikaiak nagy nyereséget húznak a’szállitás- 
bul. A’mákony-kereskedés ellen még mindig a’legszigorúbb eszközöket 
használják, nem rég is azért lenyakaztak egy khinait. Lin főbiztost, mivel 
hamarabb véget nem vete az angolokkal! vitának, két fokkal lejebb tették 
’s ezenkül még egy inandsu tábornok útban van a’ főbiztos tettei megvizs­
gálására. Az ütközetet úgy jelentették a’császárnak, mint mellyben a' khi­
naiak győztek. — Orissa partin Janaon és Coringui város környékin ret­
tenetes orkán dühöngött, a’ tenger késő éjjel kicsapott ’s 1? mföldnyi 
darab földet elborított,’s midőn 4 óra múlva visszatért, lOezer halottat ha­
gyott hátra, 5—(»ezret pedig magával sodrott.

London, martz. 11. Igazságos e a’háború Khina ellen vagy nem? 
ez iránt meg van »’vélemény Angliában oszolva. Az Atlas e tárgyrul köv. 
nyilatkozik : nem lévén a’toryknak mivel rágalmazni a’ kormányt, a’ kín­
nal háborúból reményinek hasznot huzni. Először a’ khinaiak meg fényi tte- 
tésériil ’s kormány hanyagságáról beszéltek , most hogy a’ hajóhad elvi­
torlázott , köpönyeget fordítunk ’s azt mondják: igaztalanul bánnak a’ 
klimaiakkal, erre nincs joga Angliának, ’s a’ ministerek e’ részben zsar­
nokiig cselekedtek. A’ Times igy szól: szerencsére Khina elleni hábo­
rúnk olly igazságos, hogy a’legotrombább párthazugság sem képes gya­
núba hozni. Századok óta bosszantóak, sértegetnek bennünket azon nem­
zet barbár lielytartóji, mi századok óta tőrünk ’s a’közönség figyelmét 
kereskedés által akarók a’ sértegetésről elvonni. Hány szerencsétlen pol­
gártársunkat Imrezoltak el ’s fojtottak meg ezen barbárok ? hányszor 
történt meg. hogy a’bűnös helyett azt, kit legelői megkaptak , vonszolták 
halálra? Elliot kap. a* khinaiak kivánatára’s a’ parliament! határzat kö­
vetkezükön , mint követ és biró volt képviselője a’ britt felségnek Kan­
tonban. De midőn már ott volt, őt és minden kereskedőt megfosztottak 
barátjaikkali közlekedéstől, elmetszették az éleleinszállittatást, végre 
pedig Elliot kapitányt halállal fenyegették, ha bizonyos föltéteket alá 
nem ima. Ezen fedtétek szerint 3 millió értékű tulajdont, melly nem khi- 
11 ai földön volt ’s inellyrül Elliot nem rendelkezhetett, kölle kiadatni. Ez 
épen ollyan , mintha szintannyi ezüst pénzen váltotta volna meg életét. A’
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roákonykérdésnek semmi köze a’ nemzeti kérdéssel, a" mákon) kérdést 
kintornálják most sokan Angliában, demit szólnak ahoz . hogy az angol 
királyné képviselőjének 3 millión kelle fejét megváltani? Hz olly dolog , 
mi ellen hasztalan agyarkodnak a' toryk, 's igy hasztalan igyekeznek , 
akadályt gördíteni. Nem könnyű rávenni az angolokat, niikép a’ barbá­
rok szeintelenségit csupán csak azért törjék el. mivel azon barbárok gyar­
lók és szemtelenek; nem könnyű rábírni az angol nőket, hogy a" liléé­
ről lemondjanak ’s kökénylevelet reggelizzenek csapán azért, mivel egy 
középázsiai tatár zsarnoknak tetszik rabszolgáit sorra fojtogattatni, ha 
azt árulni merészük. Nekünk nagy reményünk van e’ táborozás felől, Fül- 
dieink daezolandnak a’sárga tenger sekélységive! 's nem sokára a’pe­
kingi pagód ( egyház) körülményes leírását várjuk, ’s erősen hiszszük, 
miképa’zsiványkodő zsarnokok elkergetfetése állal Angliának vala fen- 
tartvaazon dicsőség, hogy olly roppant íerjedékii birodalomba ’s annvi sok 
millió lélek közé a’mivcltségct’s a’ keresztyén vallást bevihesse. — 
Sok szerencsét az angol fegyvernek! — A’ keletindiai lapok nem szólnak 
ugyan Auckland 1. nyilványos badüzenetéröl, mi. minthogy a" háborít bi­
zonyos. nem is lényeges dolog. Mihelyt a" hajóhad Makaóba érkezik. az 
angol bajóvezér egyszerre kihirdetted a' háború-üzenetet. — A’ klónál 
kormánytól köv. kárpótlást követelnek az angolok : ..Fizesse meg az el­
kobzott mákonyi ’s a" Kantonból elűzött angol kereskedők kárát, az ed­
dig gyakorlatban volt kereskedési szabályokat változtassa meg ’s angol 
követet bocsásson Khinába. Ezt a'khinai kormány nehezen fogadja el 's 
igy a' háború elkeriilhetlen. Milly ellenállásra találnak azonban az angolok 
’s a’föld népéhez mennyire bizhatik a’kormány, arrul mitsem tudhatni, 
mert még európai nemzet nem viselt háborút a' khinaiakkal. — A’ benszü- 
löttek ezelőtt bajaikat csak a’főkormányzó ebbe vitték, most azonban a’ 
miveltebb rész már tudja, hogy az indiai társaság minden léptét a" közvé­
lemény föltételezi Angiában , ’s ba jaikat ezután az angol parliament elibe 
is terjesztendik. A’ bengaii földbirtokosak egyesülete összeköttetésbe 
jött a'londoni keletindiai társasággal's most köv .pontokat szorgalmaz: I ) 
az adómentes jószágok törvényes szabaditékának megtartatását: 2 ) az 
állandói telekadó egész Indiára kiterjesztetésit; .3) a" rendőrség ’s jiénz- 
ügy-kezelés javíttatását; 4) a’ puszták méltányos föltétek alatti kiosztatá- 
sát. A’korszellem meghat’s fölmelegit mindent, az ember jogát visz- 
szakivánja, a’ miveltség áldása öregbiil ’s terjed Indiában, a’ komám­
nak . akarja vagy nem, benszülötteket is kell az igazgatásba fölvennie , 
— a’ régieket tudatlanságuk kötötte meg, az uj, jóravaló nemzedéket 
pedig önérdeke által kell a’kormányhoz csatolni.

F r a «1 c z 1 a o r s z é g-.
(A’ National véleménye a’ titkos költségekről. Elegy.) Paris, mart. 

10kén : „A’ franczia radicalok.kik a’ National színeit viselik, hevesül csa­
táznak Odilon-Iiarrot mérsékeltebb elvű párthiveivel a’ministcrség miatt; 
minek azonban nemigen nagy fontosságot adhatni, miután a’franczia 
szövetkezések ’s meghasonlások mulékonysága eléggé ismeretes. A’Na- 
tional egyik legújabb száma többi közt igy nyilatkozik a’ napirenden levő 
titkos költségekről: „Az 18.37 —1838ikiparlamenti nagy harezokban az 
ellenzés! követek, kik nem juthattak szószékre, legalább mindenkor be- 
iráták magokat a’ titkos költségek ellen. A’ .Sicele szerkesztője. Garnier 
Pages, Rerryer és Harcot, Sade és Salverte együtt szavaztak. Most né­
hány radical követet kivevén . minden megváltozott. Az egész baloldal 
késznek mutatkozik Thiers számára megajánlani azon rendőrségi pénz- 
mennyiséget, mellyről tavaly még egyhangúlag állitá , hogy azt kérni 
szégyen, és megajánlani gyáva korcsoskodás. Néhány nap múlva .30 fér­
fira sem taliílandunk a’ követkamrában , kik a’ titkos költségek me^aján- 
lásn bűnébe nem esnek. A’kamra egyik része udvaronrzokbul, másika 
pedig Thiers hízelgőiből állami, és mind a’ kettő egyetlen kormányesz­
köznek fogja tartani a’ megvesztegetést.“—Cubiéres hadminister rendel- 
ményt bocsáta ki a'masagrani hősök mcgjiitalmazására , kik ámbár csak 
123 főnyi csapatból állottak, mégis néhány napig bírták több ezer aráb 
ellen ótalmazni az Kilyuggatott falzatu gyönge várost. A’minister rendel- 
ménye tömve dicsérettel ’s jutalommal, minők például, hogy azon kato­
nák megtarthatják továbbra is Masagran falain átlynggatott zászlajokat és 
minden katona, midőn ezredéből kilép , elbocsátási levelében azon meg­
jegyzést nyerendi. hogy egyike volt a’123 hősnek. Egyébiránt kézzel 
fogható valódi jutalmat és előléptetést csak néhány tiszt kapott. — Algír 
nyugati tartományiban folyvást élénk izgást törekszik föntartaniAbdelka- 
der ; keményebb összeütközésre azonban még egyszer sem került «‘do­
log, ámbár naponkint történnek egyes rablások 'sgyilkosságok.—

<9 p <> a z o i> <t z á g.
A' KliivP elleni táborozási ul egy orosz tiszt köv. ir: „Emba folyó 

melletti tábor jan. 17. A Khivaelleni táborozás előkészületéül már koráb­
ban két pontot erősít tettek meg's láttak cl szénával's élelmiszerrel a' pusz­
tában: egyik 70,másik 95 mföldnyire fekszik a' muszka batáriul. Az utób­
bi neveAkbuIak'settől őOmföblnyire emelkedik a" 700lábnyi magas vizet- 
Jen uszt-urli ( kirgisz nyelven tető-sik ) síkság, melly a'kaszpi tengert az 
Arait ódul elválasztja 's az utóbbi keleti martját meredek 's csak kevés he­
lyen megmászható karimával övedzi. Csak a déli partnál, ez ország tu­
lajdonképi természetes batárinál, ereszkedik az ember a' sok öntöző csa­
torna állal keresztül hasgatott's mezei házakkal behintett termékeny gyüp- 
szigetbe. Kliivába.Az idő rövidsége és táplálási nehézség «'sivatag pusz­
tában csak kevés számú sereg folszerellvtésit engedé ann\ival inkább, 
mivel a' viz. s z ü ke miatt csak tél b e n foghatni a’ táborozás­
hoz. A'sorget más évszakban nélkülözhető szereken khül főzelékkel is 
el kellett látni. Azon osztályom 3500 tevéből (mindössze 10 ezer van) 
4csapat gyalogságául, 3 század rendes, és 3 század uráli kozáklml ál..

i’attantyuszercm : két nehéz álgyu, kéttaraozk, és néhány congreve- 
röppent) ü.E’hadosztály menet közben 500 lépésnyi széles’s 250 1. bosz- 
szii tért foglal el. A'gyalogság viol’s hatul álgyuvnl fedezi a’ szallilvanyt. 
11a néha szorosliclyre bukkanunk . a gyalogság megszállja a’ főbb pon­
tokat, a' lovasság pedig részint a’ vidéket kémli, részint a tevevezető 
kirgizeket ( osztályomnál «00 van") megparancsolt utrendben tartja.Kü- 
lönös látvány ez messziről vagy reggeli szürkületkor ! 6 Dteve orrezun- 
pájánál fogva zsineggel van összefűzve, mindeniken egy hegyes süvegti, 
nemez ( Filz} ruhájú kirgisz kandikál. Miga’teve erőben van, olly egy­
szerre lép. hogy bárinelly testőrezrednek dicséretére válnék. Ezen hasz­
nos állatok ápolása főgondnnk. Minden délutáni két órakor mcgnllapo- 
dunk, tevét, lovat erős födözet alatt legelni bocsátunk, ’s ekkorig a’ vas­
tag hó daczára sem tértek vissza még szakadtán. 5 isszaliajtvan legelés­
zd a" tevét,kunyhó jók körül a'kirgiszek fenékig clhanyjak a hit,aljul boly­
hos bőrdaróczot terűnek , mert a’teve ha csak egy éjjel havon halna is, 
tönkre jutna. Ez idő alatt a’ legénység tiizeléknek nádat keres, 's ha nem 
talál, hidegben húzza ki a'bosszú éjt. A" sereg apoltatasa s öltözete illy 
körülményben derekas. Reggel és estve húslevest kapa’ katona, hidegebb 
napokon pedig méz, bors és fűszerből készült th -át. Az egyenruhán és 
köpönyegen kívül mindenlk jó bélleletű dolináim) al, kaczagánuyal, me­
leg saruval és fölezipével van ellátva. A'főt meleg kucsma födi a' nélkül, 
hogy a’ hallást akadályozná; az ábrázatát posztó álarcz védi a’ metsző 
szél ellen , a' szemet pedig reezés .szemernyó a hó vakító ragyogása el­
len. A’ katonák egymást fölváltva teveháton mennek : de a mellett is 
roppant sanyarnságotkel! kiallniok. Nehez ruhában kell törtetniük a mély 
havat, minden éjjel korán, 2órakor, fölkelniük s málhaikat a tevére föl 
és lerakniuk. Gondoljuk ide a' nagy hideget, melly az utóbbi 20 nap alatt 
Ileamur hévmérőjén 3 l11 volt. s 12" nlabb soha sem szállott; a közép 
mérsék e’ szerint 23" volt, 's ben a" sátorban 20" hideget kelle tűrnünk. 
Főleg a’förgetegtől szenvedünk, melly majd elhord bennünket’s inelly- 
nek düliöngésirülEurópában mit sem tudnak.Ha meggondoljuk végre hogy 
már két hónap óta vagyunk e' kietlen sivatag pusztában, csudálmink kell a’ 
sereg testi és szellemi türelmét. Rétég igen kevés van,a' hideg senkit sem 
vett meg, estvénkint a" táborban vígan zendül mega’ nemzeti dal. Akár­
mi lesz e'táborozás vredvénye, roppant nehézségire még is,miszerint 200 
mföldnyi utat kihalt, sivatag pusztaságon kelle tenni, a" régi ’s újabb hadi 
történetek leghiresb válbdali közé számlaltatik. Dee.lHikan Rish-Tamak 
begynél álgyndürgés közt 30" hidegben ünnepink meg a czar névnapját 
’s az itteni erősségnél eleség miatt I 1 napot mulatniuk. Karácson el fűt 
100 gyalog’s néhány kozáklml álló csapatot Akbulak környékin vélet— 
leniil megtámadt az ellenség, de véres fővel visszaigazittatott. Moham­
med szultán, muszka ezredes , azon nap csatlakozott hozzánk 150 kir- 
gisszel: több más fonok is keresett meg bennünket kódolását tanúsítókig,. 
Tlieával, liihussal vendéglők meg őket 's aknalobbal mulatóik.mit különö­
sen bámul,-inak. A’ közlekedést Orenbnrggal kirgiszek által Uirtjuk fon , 
kik másod magokkal, vagy egyedül, két három lovon egy nap 15—20 
mföldet tesznek ’s 25 —30" hidegben daczolnak förgeteggel, farkas és 
y.sivánvokkal. Legtöbbnyire tüzelés nélkül vastag hó alatt töltik az éjt, 
eledelük kemény juhsajt "s azt kralnak híják. A puszta tekintete egy for­
ma ’s kietlen, leginkább a'foh ó közelében van hegy, az is kopár, csak ott 
eleveníti a’ vidéket néhány főz és éger. Vadkant lőttünk a' nádasban , ’s 
nz a'miénkhez hasonlói. Van «'pusztában farkas , kórsak (róka faj ) kevés 
hód, sok borz, marmota, és tömén) télén egér. Madarat csak fehér fog­
lyot, szarkát és valami isméretlen pacsirtafajt láttam.Ez táborozásunk rö­
vid rajza édes barátom. Köszöntsd barátimat \sa't.u E’ költséges, roppan* 
bajjal's nehézséggel járó táborozásnak aligha messzebb vágó ezé Íja nincs, 
mint Khiva meghódítása.

Orenburg! levél szerint jan. 1 Okén Sadszor történt ütközet a’ kliivai 
lovassággal, ’s ez úttal azt a'khán maga kormányzottá. A’kozakok és kir­
giszek derekasan \i>elték magokat, a" kilóin lovassága Khiva városig fu~ 
tolt \s fele vagy elesett ' agy fogságba jutott, ha kergethették >o!na, úgy 
a’ várost már sergünk bírná, de igy is legfolebb jan. 25kén l’erowsky láb. 
bizonyosan elérte. —Egy orvos levele a’muszka tálmrlml( felír. 15} való­
sítja az Odessa környékin állomásozó hadsereg roppant készületit, nielly- 
nek még WoronzofT gróf parancsnoka. Martziusban nagy szende lesz, 
mellyre bilietőleg a’czáris megjelenik. Az előléptetést feszülten várják, 
melly ezúttal nem régibb szolgalat,hanem érdem szerint történik. A' czar 
a' zendülésben részt vett ’s azóta a' nyugati tartományokban bujdosó szo- 
rencsétlen lengyeleknek köv. értesitvény mellett liirilet bünfeledést: „A’ 
kormány felszólit mindent.ki a" zendülésben részt vett, de n fóbünösöklien 
nem tartozik ’s azon időben külömis bűnt nem követett el és azóta az 
érintett lartományoklian saját vagy álnév alatt lappangott, miszerinte’ 
hirdetvény keltéiül száinitandó barom bét alatt,, azazjan. 27lül felír. 17- 
ig illető hatóságánál magát jelentse, s azon társasági körbe, mellvben 
nz előtt volt, visszalépjen. Minden, ki magnt a" szabott három bét alaitje- 
lenti,lakhelyén ment marad minden iddiizéslűhliason keg\ ben részesülnek, 
azok is,kik rejtegetésükkel magokat bűnösökké te\ék. Azonban ki magát 
jelenti, világos és rsallmtian bizonyítványa leg\cn arrul, hogy «’jelen 
bünfeledés keltéig a" birodalomban tartózkodott. Hapedig akadna valaki 
n" számuzöttek közül, ki törvénytelen utón ezen leginngasb kegyelmet 
használni akarná, érdemlett büntetésit még egyszer annyira nehezíti. Ha 
a" három bélelteit# után bűnöst fedez föl a" rendőrség, mindaz, mind pe­
dig ki rejtegette,törvény szerint keményen büulettetik.
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